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וַיְבָרֶ֣ך1ְ
र–आशीवार्द–िदनुभयो
H1288

ים אֱלֹהִ֔
परमेश्वरले
H0430

אֶת־
—
H0853

נֹ֖חַ
नोआलाईर्
H5146

וְאֶת־
र–
H0853

בָּנָי֑ו
उनका–छोराहरूलाईर्

וַיֹּ֧אמֶר
र–भन्नुभयो
H0559

לָהֶ֛ם
ितनीहरूलाईर्

פְּר֥וּ
फल्दै–फुल्दै
H6509

וּרְב֖וּ
र–बढ्दै

וּמִלְא֥וּ
र–भदैर्–जाओ
H4390

אֶת־
—
H0853

רֶץ׃ הָאָֽ
पृथ्वीलाईर्
H0776

परमेश्वरले नूह र उसका छोराहरुलाईर् आशीवार्द िदनुभयो। उहाँले ितनीहरुलाईर् भन्नुभयो, “ितमीहरुका सन्तानहरुको संख्या यित सम्म बढोस् धतीर् फेिर 
मािनसहरुले भिरयोस्।

וּמוֹרַאֲכֶם2֤
र–ितमीहरूको–भय

וְחִתְּכֶם֙
र–त्रास

הְיֶ֔ה יִֽ
हुनेछ
H1961

עַל֚
मािथ

כָּל־
सबै
H3605

חַיַּ֣ת
जनावरहरू

רֶץ הָאָ֔
पृथ्वीका
H0776

וְעַ֖ל
र–मािथ

כָּל־
सबै
H3605

ע֣וֹף
पक्षीहरू
H5775

הַשָּׁמָיִ֑ם
आकाशका
H8064

֩ בְּכֹל
सबैमा
H3605

ר אֲשֶׁ֨
जो

שׂ תִּרְמֹ֧
घिस्रन्छ
H7430

אֲדָמָ֛ה הָֽ
भूिममा
H0127

וּֽבְכָל־
र–सबै
H3605

דְּגֵי֥
माछाहरू
H1709

הַיָּ֖ם
समुद्रका
H3220

בְּיֶדְכֶ֥ם
ितमीहरूको–हातमा
H3027

נוּ׃ נִתָּֽ
िदईएका–छन्
H5414

यस पृथ्वीको प्रत्येक पशु, आकाशको प्रत्येक चरा, प्रत्येक जन्तु जो भूईमँा घस्रन्छ र समुद्रका प्रत्येक माछा ितमीिसत डराउने छन। ितनीहरु सबै तेरो 
िनयन्त्रणमा बसुन्।

כָּל־3
सबै
H3605

רֶמֶ֙שׂ֙
घिस्रने–प्राणी
H7431

ר אֲשֶׁ֣
जो

הוּא־
त्यो
H1931

י חַ֔
जीिवत–छ

לָכֶ֥ם
ितमीहरूको–लािग

יִהְיֶה֖
हुनेछ
H1961

לְאָכְלָה֑
खानाको–लािग
H0402

כְּיֶרֶ֣ק
हिरयो–जस्तै
H3418

שֶׂב עֵ֔
घाँस
H6212

תִּי נָתַ֥
िदएँ
H5414

לָכֶ֖ם
ितमीहरूलाईर्

אֶת־
—
H0853

ל׃ כֹּֽ
सबै
H3605

कुनै पिन गितशील चीज तेरो आहारको िनिम्त होस्, जस्तो मैले पिहले हिरयो उिद्भदहरु खाद्यको िनिम्त िदएँ अिहले तलाईर् ंप्रत्येक चीज खानको िनिम्त िदन्छु।

אַךְ־4
तर
H0389

ר בָּשָׂ֕
मासु
H1320

בְּנַפְשׁ֥וֹ
त्यसको–प्राणसिहत
H5315

דָמ֖וֹ
त्यसको–रगत
H1818

א ֹ֥ ל
नखाओ
H3808

לוּ׃ תאֹכֵֽ
ितमीहरूले
H0398

िजउँदो पशुहरुको मासुमा जितञ्जेलसम्म रगत रहन्छ त्यो चाँिह नखानु।

ך5ְ וְאַ֨
र–िनश्चय–नै
H0389

אֶת־
—
H0853

דִּמְכֶם֤
ितमीहरूको–रगत
H1818

ׁתֵיכֶם֙ לְנַפְשֹֽ
ितमीहरूको–प्राणहरूको–लािग
H5315

שׁ אֶדְרֹ֔
म–खोज्नेछु
H1875

מִיַּ֥ד
हातबाट
H3027

כָּל־
हरेक
H3605

חַיָּ֖ה
पशुको

נּוּ אֶדְרְשֶׁ֑
म–खोज्नेछु
H1875

וּמִיַּ֣ד
र–हातबाट
H3027

ם אָדָ֗ הָֽ
मािनसको
H0120

מִיַּד֙
हातबाट
H3027

אִ֣ישׁ
प्रत्येक–मािनसको
H0376

יו אָחִ֔
भाईको
H0251

שׁ אֶדְרֹ֖
म–खोज्नेछु
H1875

אֶת־
—
H0853

נֶפֶ֥שׁ
प्राण
H5315

ם׃ אָדָֽ הָֽ
मािनसको
H0120

अब उसो, यिद कुनै सजीवले एकजना मािनसलाईर् माछर् भने, यसले त्यसको लािग आफ्नो जीवन िदनु पछर्। यिद एकजना मािनसलाईर् अकार् मािनसले माछर् 
भने म उसको जीवन िलनेछु।
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שֹׁפֵך6ְ֙
बगाउनेको
H8210

ם דַּ֣
रगत
H1818

ם אָדָ֔ הָֽ
मािनसको
H0120

ם אָדָ֖ בָּֽ
मािनसद्वारा
H0120

דָּמ֣וֹ
त्यसको–रगत
H1818

יִשָּׁפֵךְ֑
बगाईनेछ
H8210

כִּ֚י
िकनिक

בְּצֶלֶ֣ם
प्रितमूितर्मा
H6754

ים אֱלֹהִ֔
परमेश्वरको
H0430

ה עָשָׂ֖
बनाउनुभयो

אֶת־
—
H0853

ם׃ הָאָדָֽ
मािनसलाईर्
H0120

“यिद कसैले एउटा मािनसलाईर् माछर् त्यसलाईर् अकार् मािनसले प्राणदण्ड िदनु पछर्, कारण परमेश्वरले मािनसलाईर् आफ्नै स्वरुपमा सृिष्ट गनुर् भएको छ।”

ם7 וְאַתֶּ֖
र–ितमीहरू

פְּר֣וּ
फल्दै–फुल्दै
H6509

וּרְב֑וּ
र–बढ्दै

שִׁרְצ֥וּ
भिरपूणर्–हुदैँ
H8317

רֶץ בָאָ֖
पृथ्वीमा
H0776

וּרְבוּ־
र–बढ्दै–जाओ

הּ׃ בָֽ
त्यसमा

ס
।

“अिन ितमीले धेरै सन्तानहरु पाउनेछौ जसले गदार् ितम्रो जनसंख्या बढ्नेछ अिन धतीर् भनर्छ।”

וַיֹּ֤אמֶר8
र–भन्नुभयो
H0559

אֱלֹהִים֙
परमेश्वरले
H0430

אֶל־
—
H0413

חַ נֹ֔
नोआलाईर्
H5146

וְאֶל־
र–
H0413

בָּנָי֥ו
उनका–छोराहरूलाईर्

אִתּ֖וֹ
उनीसगँ
H0854

ר׃ לֵאמֹֽ
भन्दै
H0559

तब परमेश्वरले नूह र उनका छोराहरुलाईर् भन्नुभयो,

י9 וַאֲנִ֕
र–म
H0589

הִנְנִ֥י
हेर
H2009

ים מֵקִ֛
स्थािपत–गदैर्छु

אֶת־
—
H0853

י בְּרִיתִ֖
मेरो–करार
H1285

אִתְּכֶם֑
ितमीहरूसगँ
H0854

ת־ וְאֶֽ
र–
H0854

זַרְעֲכֶ֖ם
ितमीहरूका–सन्तानसगँ
H2233

ם׃ חֲרֵיכֶֽ אַֽ
ितमीहरूपिछ

“म ितमी, ितम्रा भावी सन्तान अिन ितमीिसत भएको प्रत्येक सजीव वस्तुिसत िवशेष सम्झौता तयार गदैर् छु।

ת10 וְאֵ֨
र–
H0854

כָּל־
सबै
H3605

נֶפֶ֤שׁ
प्राणी
H5315

חַיָּה֙ הַֽ
जीिवत

ר אֲשֶׁ֣
जो

ם אִתְּכֶ֔
ितमीहरूसगँ–छ
H0854

בָּע֧וֹף
पक्षीहरूमा
H5775

בַּבְּהֵמָ֛ה
गाईर्वस्तुहरूमा
H0929

וּֽבְכָל־
र–सबै
H3605

חַיַּ֥ת
जनावरहरू

רֶץ הָאָ֖
पृथ्वीका
H0776

אִתְּכֶם֑
ितमीहरूसगँ
H0854

֙ מִכֹּל
सबैबाट
H3605

יֹצְאֵי֣
िनस्कनेहरू
H3318

ה הַתֵּבָ֔
जहाजबाट
H8392

ל לְכֹ֖
सबै
H3605

חַיַּ֥ת
जनावरहरू

רֶץ׃ הָאָֽ
पृथ्वीका
H0776

म मेरो करार सबै चराहरु अिन पाल्तू पशुहरु अिन पृथ्वीमा भएका सबै जनावरहरुिसत जो ितमीहरुिसत जहाजिभत्र, पृथ्वीको सबै जीिवत प्राणीहरुिसत 
गनर्छु।

י11 וַהֲקִמֹתִ֤
र–स्थािपत–गनर्छु

אֶת־
—
H0853

֙ בְּרִיתִי
मेरो–करार
H1285

ם אִתְּכֶ֔
ितमीहरूसगँ
H0854

א־ ֹֽ וְל
र–नाश–हुनेछैन
H3808

יִכָּרֵ֧ת
कािटनेछैन
H3772

כָּל־
कुनै–पिन
H3605

ר בָּשָׂ֛
प्राणी
H1320

ע֖וֹד
फेिर
H5750

י מִמֵּ֣
पानीले
H4325

הַמַּבּ֑וּל
जलप्रलयको
H3999

א־ ֹֽ וְל
र–हुनेछैन
H3808

יִהְיֶה֥
हुनेछ
H1961

ע֛וֹד
फेिर
H5750

מַבּ֖וּל
जलप्रलय
H3999

לְשַׁחֵ֥ת
नाश–गनर्
H7843

רֶץ׃ הָאָֽ
पृथ्वीलाईर्
H0776

ितमीहरुिसत म यो करार गदैर्छु अब उसो किहल्यै पिन जल प्रलयद्वारा प्राणीहरु नष्ट हुने छैनन् अिन अब फेिर पृथ्वीलाईर् नष्ट पानर् जल-प्रलय किहल्यै 
हुनेछैन।”

וַיֹּ֣אמֶר12
र–भन्नुभयो
H0559

ים אֱלֹהִ֗
परमेश्वरले
H0430

ֹ֤את ז
यो–हो
H2063

אֽוֹת־
िचन्ह
H0226

הַבְּרִית֙
करारको
H1285

אֲשֶׁר־
जो

אֲנִי֣
म
H0589

ן נֹתֵ֗
िदईरहेछु
H5414

֙ בֵּינִי
मेरो–बीचमा
H0996

ם וּבֵי֣נֵיכֶ֔
र–ितमीहरूको–बीचमा
H0996

וּבֵ֛ין
र–बीचमा
H0996

כָּל־
सबै
H3605

נֶפֶ֥שׁ
प्राणी
H5315

חַיָּ֖ה
जीिवत

ר אֲשֶׁ֣
जो

אִתְּכֶם֑
ितमीहरूसगँ–छ
H0854

ת לְדֹרֹ֖
पुस्ताँ–पुस्ताँसम्म
H1755

ם׃ עוֹלָֽ
सदाको–लािग
H5769

अिन परमेश्वरले भन्नुभयो, “यो चाँिह मैले ितमीहरु र ितमीहरुिसत भएका प्राणीहरुिसत गरेको करारको िचन्ह हो। यो करार पृथ्वीमा ितमीहरुका सन्तान जित 
पिन जन्मन्छन् सबैिसत सधैं रही रहनेछ।
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אֶת־13
—
H0853

י קַשְׁתִּ֕
मेरो–ईन्दे्रणी
H7198

תִּי נָתַ֖
राखेँ
H5414

עָנָן֑ בֶּֽ
बादलमा
H6051

יְתָה֙ וְהָֽ
र–त्यो–हुनेछ
H1961

לְא֣וֹת
िचन्हको–लािग
H0226

ית בְּרִ֔
करारको
H1285

בֵּינִ֖י
मेरो–बीचमा
H0996

ין וּבֵ֥
र–बीचमा
H0996

רֶץ׃ הָאָֽ
पृथ्वीको
H0776

ितमीहरुिसत मैले स्थािपत गरेको करारको िचन्ह स्वरुप बादलमा ईन्दे्रणी बिनए त्यो ईन्दे्रणी म र पृथ्वीको करारको प्रमाण हो।

וְהָיָ֕ה14
र–हुनेछ
H1961

נְנִ֥י בְּעַֽ
जब–म–ल्याउँछु

עָנָן֖
बादल
H6051

עַל־
मािथ

הָאָרֶ֑ץ
पृथ्वीको
H0776

ה וְנִרְאֲתָ֥
र–देिखनेछ
H7200

שֶׁת הַקֶּ֖
ईन्दे्रणी
H7198

בֶּעָנָֽן׃
बादलमा
H6051

जब म पृथ्वीमािथ बादल ल्याउँछु बादलमा ईन्दे्रणी देखा पछर्।

י15 וְזָכַרְתִּ֣
र–सम्झनेछु
H2142

אֶת־
—
H0853

י בְּרִיתִ֗
मेरो–करार
H1285

ר אֲשֶׁ֤
जो

֙ בֵּינִי
मेरो–बीचमा
H0996

ם וּבֵי֣נֵיכֶ֔
र–ितमीहरूको–बीचमा
H0996

וּבֵ֛ין
र–बीचमा
H0996

כָּל־
सबै
H3605

נֶפֶ֥שׁ
प्राणी
H5315

חַיָּ֖ה
जीिवत

בְּכָל־
सबै
H3605

ר בָּשָׂ֑
प्राणीमा
H1320

א־ ֹֽ וְל
र–हुनेछैन
H3808

הְיֶ֨ה יִֽ
हुनेछ
H1961

ע֤וֹד
फेिर
H5750

הַמַּיִ֙ם֙
पानी
H4325

לְמַבּ֔וּל
जलप्रलयको–लािग
H3999

לְשַׁחֵ֖ת
नाश–गनर्
H7843

כָּל־
सबै
H3605

ׂר׃ בָּשָֽ
प्राणीलाईर्
H1320

म मेरो करार सम्झनेछु तािक किहले पिन फेिर बाढीले पृथ्वीका सजीव प्राणीहरुलाईर् नष्ट गनर् छैन।

ה16 וְהָיְתָ֥
र–हुनेछ
H1961

שֶׁת הַקֶּ֖
ईन्दे्रणी
H7198

עָנָן֑ בֶּֽ
बादलमा
H6051

יהָ וּרְאִיתִ֗
र–म–हेनर्छु
H7200

לִזְכֹּר֙
सम्झनको–लािग
H2142

ית בְּרִ֣
करार
H1285

ם עוֹלָ֔
अनन्तको
H5769

ין בֵּ֣
बीचमा
H0996

ים אֱלֹהִ֔
परमेश्वर
H0430

֙ וּבֵין
र–बीचमा
H0996

כָּל־
सबै
H3605

נֶפֶ֣שׁ
प्राणी
H5315

חַיָּ֔ה
जीिवत

בְּכָל־
सबै
H3605

ר בָּשָׂ֖
प्राणीमा
H1320

ר אֲשֶׁ֥
जो

עַל־
मािथ

רֶץ׃ הָאָֽ
पृथ्वीको
H0776

जब म ईन्दे्रणीलाईर् देख्छु म त्यो करार सधैं सम्झना गनर्छु म अिन पृथ्वीमा भएको प्रत्येक जीिवत प्राणीहरु िबचमा भएको करार सम्झना गनर्छु।”

וַיֹּ֥אמֶר17
र–भन्नुभयो
H0559

ים אֱלֹהִ֖
परमेश्वरले
H0430

אֶל־
—
H0413

נֹ֑חַ
नोआलाईर्
H5146

ֹ֤את ז
यो–हो
H2063

אֽוֹת־
िचन्ह
H0226

הַבְּרִית֙
करारको
H1285

ר אֲשֶׁ֣
जो

תִי הֲקִמֹ֔
स्थािपत–गरेँ

י בֵּינִ֕
मेरो–बीचमा
H0996

ין וּבֵ֥
र–बीचमा
H0996

כָּל־
सबै
H3605

ר בָּשָׂ֖
प्राणीको
H1320

ר אֲשֶׁ֥
जो

עַל־
मािथ

רֶץ׃ הָאָֽ
पृथ्वीको
H0776

פ
।

अिन परमेश्वरले नूहलाईर् भन्नुभयो, “यही नै म र पृथ्वीमा भएका सबै जीिवत प्राणीहरुिसत स्थािपत गिरएको करारको िचन्ह हो।”

הְי֣ו18ּ וַיִּֽ
र–िथए
H1961

בְנֵי־
छोराहरू

חַ נֹ֗
नोआका
H5146

צְאִים֙ הַיֹּֽ
िनस्कनेहरू
H3318

מִן־
बाट

ה הַתֵּבָ֔
जहाजबाट
H8392

ם שֵׁ֖
शेम
H8035

וְחָם֣
र–हाम
H2526

וָיָפֶ֑ת
र–येपेत
H3315

ם וְחָ֕
र–हाम
H2526

ה֖וּא
ऊ–नै
H1931

י אֲבִ֥
बुबा
H0001

כְנָֽעַן׃
कनानको

जहाजबाट िनस्केका नूहका छोराहरु शेम, हाम र येपेत िथए (हाम कनानका िपता िथए)

ה19 שְׁלֹשָׁ֥
तीन–जना
H7969

לֶּה אֵ֖
ियनीहरू
H0428

בְּנֵי־
छोराहरू

נֹ֑חַ
नोआका
H5146

לֶּה וּמֵאֵ֖
र–ियनीहरूबाट
H0428

נָֽפְצָ֥ה
फैिलयो

כָל־
सारा
H3605

רֶץ׃ הָאָֽ
पृथ्वी
H0776

यी ितनै जना नूहका छोराहरु िथए र यी तीन जनाका सन्तानहरुले नै यो पृथ्वी भिरयो।

וַיָּ֥חֶל20
र–सुरु–गरे

נֹ֖חַ
नोआले
H5146

אִ֣ישׁ
मािनस
H0376

אֲדָמָה֑ הָֽ
भूिमको
H0127

ע וַיִּטַּ֖
र–रोपे
H5193

רֶם׃ כָּֽ
दाखबारी
H3754
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नूह नै दाखको खेती गनर् पिहलो खेतीवाला िथए।

וַיֵּ֥שְׁת21ְּ
र–िपए
H8354

מִן־
बाट

הַיַּ֖יִן
दाखरस
H3196

ר וַיִּשְׁכָּ֑
र–माित्तए
H7937

וַיִּתְגַּ֖ל
र–नाङ्गो–भए
H1540

בְּת֥וֹךְ
िभत्र
H8432

אָהֳלֹֽה׃  
आफ्नो–पालको
H0168

नूहले दाखरस बनाएर िपए अिन माते र उनी पालिभत्र सुितरहे। नूहले कुनै लुगा लगाएका िथएनन्।

רְא22 וַיַּ֗
र–देखे
H7200

חָם֚
हामले
H2526

י אֲבִ֣
बुबा
H0001

עַן כְנַ֔
कनानका

אֵ֖ת
—
H0853

עֶרְוַת֣
नग्नता
H6172

יו אָבִ֑
आफ्ना–बुबाको
H0001

וַיַּגֵּ֥ד
र–बताए
H5046

לִשְׁנֵֽי־
दुईर्–जना
H8147

יו אֶחָ֖
भाईहरूलाईर्
H0251

בַּחֽוּץ׃
बािहर
H2351

कनानका बाबु हामले आफ्नो बाबु न् हलाईर् नाङै्ग सुितरहेको देख्यो र त्यो बािहर आएर आफ्नो दुवै दाज्यूहरुलाईर् बाबु नाङै्ग सुितरहेको कुरो सुनायो। तब शेम र 
येपेतले एउटा कोट िलएर दुबैजनाको कुममा राखी पिछिल्तरवाट िहर्डेर आफ्नो बाबुको नाङ्गो शरीर ढािकिदए।

וַיִּקַּח23֩
र–िलए
H3947

ם שֵׁ֨
शेम
H8035

פֶת וָיֶ֜
र–येपेतले
H3315

אֶת־
—
H0853

ה הַשִּׂמְלָ֗
लुगा
H8071

֙ וַיָּשִׂי֙מוּ
र–राखे

עַל־
मािथ

שְׁכֶם֣
काँध
H7926

ם שְׁנֵיהֶ֔
दुवैजनाको
H8147

֙ לְכוּ וַיֵּֽ
र–गए
H3212

ית רַנִּ֔ אֲחֹ֣
पछािड–तफर्
H0322

וַיְכַסּ֕וּ
र–ढाके
H3680

אֵ֖ת
—
H0853

עֶרְוַת֣
नग्नता
H6172

אֲבִיהֶם֑
आफ्ना–बुबाको
H0001

וּפְנֵיהֶם֙
र–ितनीहरूका–मुख
H6440

ית רַנִּ֔ אֲחֹ֣
पछािड–तफर्
H0322

וְעֶרְוַת֥
र–नग्नता
H6172

אֲבִיהֶ֖ם
आफ्ना–बुबाको
H0001

א ֹ֥ ל
देखेनन्
H3808

רָאֽוּ׃
ितनीहरूले
H7200

ितनीहरु पिछिल्तर फकर् का िथए र ितनीहरुले बाबुलाईर् नाङ्गो देखेनन्।

וַיִּ֥יקֶץ24
र–ब्युिँझए
H3364

נֹ֖חַ
नोआ
H5146

מִיֵּינ֑וֹ
दाखरसबाट
H3196

דַע וַיֵּ֕
र–थाहा–पाए
H3045

אֵ֛ת
—
H0853

אֲשֶׁר־
जो

עָ֥שָׂה־
गरेको–िथयो

ל֖וֹ
उनलाईर्

בְּנ֥וֹ
उनको–छोरा

ן׃ הַקָּטָֽ
कान्छाले

जब नूह मद्य िनद्राबाट िबउँिझए उसको कान्छो छोरोले के गरेको िथयो थाहा पाए।

וַיֹּ֖אמֶר25
र–भने
H0559

אָר֣וּר
शािपत–होस्
H0779

כְּנָעַ֑ן
कनान

עֶ֥בֶד
दास
H5650

ים עֲבָדִ֖
दासहरूको
H5650

הְיֶה֥ יִֽ
हुनेछ
H1961

יו׃ לְאֶחָֽ
आफ्ना–भाईहरूको
H0251

तब नूहले भने, “कनानलाईर् सराप लागोस्, ऊ आफ्ने दाज्यू-भाईहरुको कमारो हुनेछ।”

אמֶר26 וַיֹּ֕
र–भने
H0559

בָּר֥וּךְ
धन्य–होस्
H1288

יְהֹוָה֖
परमप्रभु
H3068

אֱלֹ֣הֵי
परमेश्वर
H0430

ם שֵׁ֑
शेमका
H8035

י וִיהִ֥
र–होस्
H1961

כְנַעַ֖ן
कनान

עֶ֥בֶד
दास
H5650

מוֹ׃ לָֽ
ितनीहरूको
H3926

तब नूहले भने, “शेमका परमप्रभु परमेश्वर, धन्यका होऊन्। कनान उनको दास बिनयोस्।

יַפְ֤ת27ְּ
िवस्तार–गरून्

אֱלֹהִים֙
परमेश्वरले
H0430

פֶת לְיֶ֔
येपेतलाईर्
H3315

ן וְיִשְׁכֹּ֖
र–बसोस्
H7931

הֳלֵי־ בְּאָֽ
पालहरूमा
H0168

ם שֵׁ֑
शेमका
H8035

י וִיהִ֥
र–होस्
H1961

כְנַעַ֖ן
कनान

עֶ֥בֶד
दास
H5650

מוֹ׃ לָֽ
ितनीहरूको
H3926

परमेश्वरले येपेतको िवकास गराईर् िदऊन्, अिन येपेत शेमको पालहरुमा बसोस्, अिन कनान उसको कमारा होस्।”

יְחִי־28 וַֽ
र–बाँचे
H2421

נֹ֖חַ
नोआ
H5146

אַחַר֣
पिछ

הַמַּבּ֑וּל
जलप्रलयको
H3999

שְׁלֹ֤שׁ
तीन
H7969

מֵאוֹת֙
सय
H3967

שָׁנָ֔ה
वषर्
H8141

ים חֲמִשִּׁ֖ וַֽ
र–पचास
H2572

שָׁנָֽה׃
वषर्
H8141

नूह जल प्रलयपिछ 350 वषर् बाँचे र मरे।

29֙ הְיוּ וַיִּֽ
र–भए
H1961

כָּל־
सबै
H3605

יְמֵי־
िदनहरू
H3117

חַ נֹ֔
नोआका
H5146

ע תְּשַׁ֤
नौ
H8672

מֵאוֹת֙
सय
H3967

שָׁנָ֔ה
वषर्
H8141

ים וַחֲמִשִּׁ֖
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